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Owner’s Manual
SURREY ELECTRIC FIREPLACE  064-4004-6 

Please refer to part code when reordering
For question or comment about product:
Email: serviceprokonian@jakeglobal.com or Call: +1-844-455-4621

PLEASE READ AND KEEP FOR
FUTURE REFERENCE.

SKU#: 064-4004-6
Model#: SP5425

Date of
Purchased:                       MM/YY/DD
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Part Identification

CODE QTYDESCRIPTION

A 1Cabinet Top Panel

B 1Media Shelf

C 1Inner Left Side Panel

D 1Inner Right Side Panel

E 1Left Side Panel

F 1Right Side Panel

G 1Front Up Panel

H 2Side Front Trim

CODE QTYDESCRIPTION

I 1Back Plate

J 1Centre Up Panel

K 1Base Panel

L 1Left Side Door

M 1Right Side Door

N 2Adjustable Shelf

O 2Top Back Panel

P 2Side Back Panel
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Number of the hardware  in ( ) is separated for backup

CODE Picture QTYDESCRIPTION

AA 8+(1)Shelf Clip

BB 63+(7)Bolt

CC 36+(4)Screw

DD 2Knobs with screw

EE 27Plastic joint, 2 holes

FF 3Plastic joint, 3 holes

GG 1Hex Key

HH 1Touch up Pen

II 2Wooden Dowel

JJ 2+(1)Screw

Hardware Identification

*Please use the enclosed Touch-up Pen to instantly cover nicks and scratches on the surface and edges. 
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KK 2Safety Mounting Tap

LL 2+(1)Screw for Mantel

MM 2+(1)Screw for Wall Anchor

NN 4+(2)Washer

OO 2Wall Anchor

WARNING: The included plastic wall anchors (OO) are intended for use with solid wall applications only 
(tile and concrete). DO NOT USE WITH DRYWALL OR OTHER HOLLOW WALL APPLICATIONS.
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Note: Do not fully tighten screws during 
installation. Do fully tighten all screws 
when all parts are installed in place.
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II 2
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Step 8.
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BB 8

Page 9

A

K



Step 10. DD 2
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Step 11. AA 8
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Step 12.
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Step 15.

Step 14.
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    WARNING: If installing the 
    mantel on drywall or other 
hollow wall applications, the safety 
mounting tape (KK) must be fastened 
to studs, headers, or other structural 
wall members. The included plastic wall 
anchors (OO) are intended for use with 
solid wall applications only (tile or 
concrete). DO NOT USE WITH DRYWALL 
OR OTHER HOLLOW WALL 
APPLICATIONS.
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MAX. 50 lb. (22.68 kg)

MAX. 30 lb. (13.6 kg)

60”

MAX. 13 lb. (5.9 kg)

CAUTION: This unit is intended for use only with the products and maximum weights 
indicated. Use with other products or products heavier than the maximum weights 
indicated may result in instability causing possible injury.
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PROKONIAN ELECTRIC FIREPLACE MODEL

Prokonian Inc. (hereinafter referred to collectively as the (“company”) warrants that your new Prokonian Electric 
Fireplace is free from manufacturing and materials defects for a period of one year from date of purchase. Subject 
to following conditions and limitations.

1. The electric fireplace must be installed and operated at all times in accordance with the installation and 
operating instruction furnished with the product. Any unauthorized repair, alteration, willful abuse, accident, or 
misuse of the product shall nullify this warranty.
2. This warranty is non-transferable, and is made to the original owner, provided that the purchase was made 
through an authorized supplier of the company.
3. The warranty is limited to the repair or replacement of part(s) found to be defective in material or 
workmanship, provided that such part(s) have been subjected to normal conditions of use and service, after said 
defect is confirmed by the company’s inspection.
4. This warranty does not cover the LED light bar included with the Prokonian Electric Fireplace.
5. The Company may, at its discretion, fully discharge all obligations with respect to this warranty by refunding the 
wholesale price of the defective part(s).
6. Any installation, labor construction, transportation, or other related costs/expenses arising from defective 
part(s), repair, replacement, or otherwise of same , will not be covered by this warranty, nor shall the Company 
assume responsibility for same.
7. The owner/user assumes all other risks. If any including the risk of any direct, indirect or consequential loss or 
damage arising out of the use. Or inability to use the product, except as provided by law.
8. All other warranties – expressed of implied – with respect to the product, its components and accessories, or 
any obligations / liabilities on the part of the Company are hereby expressly excluded.
9. The Company neither assumes, nor authorizes any third party to assume, on it behalf, any other liabilities with 
respect to the sale of the Prokonian product.
10. The warranties as outlined within this document do not apply to non Prokonian accessories used in 
conjunction with the installation of this product.
11. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other right which vary from state to state.
This warranty is void if:
a. The fireplace is subjected to prolonged periods of dampness or condensation.
b. Any unauthorized alteration, willful abuse, accident, or misuse of the product.
c. You do not have the original receipt of purchase.

Contact the company, at serviceprokonian@jakeglobal.com or call +1-844-455-4621 have your warranty, your 
sales receipt, location of purchase and the model / serial number of your Prokonian products.

Email: serviceprokonian@jakeglobal.com
Call: +1-844-455-4621

1 YEAR LIMITED WARRANTY

BASIC WARRANTY

IF WARRANTY SERVICE IS NEEDED

CUSTOMER SERVICE 



Please refer to part code when reordering
For questions or comments about product:

Email: serviceprokonian@jakeglobal.com or Call: +1-844-455-4621

Crafted in China
Distributed by Prokonian Inc. Meriden,CT 06450



prokonian

GUIDE D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN
SURREY FOYER ÉLECTRIQUE  064-4004-6 

S'il vous plaît se référer au code de la pièce lors de la commande
Pour une question ou un commentaire sur le produit:
Courriel: C ou Appeler: +1-844-455-4621

S.V.P. LIRE ET CONSERVER
POUR REFERENCE FUTURE.

SKU#: 064-4004-6
Modèle: SP5425

Date de
L’achat:                       MM/YY/DD
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Identification des pieces ...........................................................................

Identification de la quinc a illerie .................................................................

Assemblage   ...........................................................................

Garantie   .....................................................................................

Identification des pièces

Piece QuantiteDescription

A 1Assemblage supérieur du foyer

B 1Tablette media

C 1Panneau latéral gauche intérieure

D 1Panneau latéral droit intérieure

E 1Panneau lateral gauche

F 1Panneau lateral droit

G 1Garniture centrale avant

H 2Garniture avant supérieur

Piece QuantiteDescription

I 1Plaque arrière

J 1Garniture de côté avant

K 1Base du foyer

L 1Porte de gauche

M 1Porte de droit

N 2Tablette

O 2Panneau arrière supérieur

P 2Panneau de cote arriere
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Nombre de matériel en () est séparé pour la sauvegarde
Piece Picture QuantiteDescription

Identification de la quincaillerie

*S.V.P. utiliser le crayon de retouche inclus pour couvrir instantanément entailles et les égratignures sur les 
surfaces et les arêtes.
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AA 8+(1)Support a tablette

BB 63+(7)Boulon

CC 36+(4)Vis

DD 2Poignes de porte

EE 27Joint en plastique, 2 trous

FF 3Joint en plastique, 3 trous

GG 1Cle hexagonale

HH 1Crayon de retouche

II 2Cheville de bois

JJ 2+(1)Vis

KK 2 Ruban de Montage de Sécurité

LL 2+(1)Vis pour Manteau

MM 2+(1)Vis pour ancrage mural

NN 4+(2)Rondelle

OO 2Ancrage mural

AVERTISSEMENT: Les chevilles en plastique inclus (OO) sont destinés à être utilisés avec des mures solides 
seulement (Tuile et béton). NE PAS UTILISER AVEC DES PANNEAUX DE GYPSE OU AUTRES MUR CREUX.
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REMARQUE: Ne pas serrer les vis 
complètement lors de l'installation. Serrez 
complètement toutes les vis lorsque toutes 
les pièces sont installées et en place.



BB 15

EE 11

FF 2

BB

EE

Étape 2.
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Étape 8.
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Étape 10. DD 2
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Étape 11. AA 8

Page 11

N

N



Étape 12.

Étape 13.
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Étape 14.
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    ATTENTION: Si l'installation 
du foyer est sur une cloison sèche ou 
d'autres mur creux, la bande de montage 
(KK) doit être fixé aux montants ou a 
d'autres éléments de structure de mur. 
Les chevilles en plastique inclus (OO) sont 
destinés à être utilisés avec des murs 
solides seulement (de tuiles ou en 
béton). NE PAS UTILISER AVEC DES 
PANNEAUX DE GYPSE OU D'AUTRES 
MURS CREUX.
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MAX. 50 lb. (22.68 kg)

MAX. 30 lb. (13.6 kg)

60”

MAX. 13 lb. (5.9 kg)

ATTENTION: cette unité est uniquement compatible avec les produits spécifiés et ne peut 
supporter que la charge maximale indiquée. Le fait d’utiliser cette unité avec d’autres produits 
ou avec des produits dont le poids excède la charge maximale indiquée peut entraîner de 
l’instabilité et causer des blessures.
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FOYER ÉLECTRIQUE PROKONIAN

1 AN GARANTIE LIMITÉE

GARANTIE DE BASE
PROKONIAN Inc. (ci-après référé comme la (compagnie) garantie que votre nouveau foyer électrique PROKONIAN 
est libre de tous défauts de fabrication pour une période de un an de la date d’achat. Sujet aux conditions et 
limitations suivantes.

1. Le foyer électrique doit être installé et utilisé en accord avec le manuel d’installation et d’utilisation fournis avec 
l’appareil. Toute réparation non autorisée, modification, abus volontaire, accident, mauvaise utilisation du produit 
annulera la garantie.
2. Cette garantie est non transférable et est pour le propriétaire original qui a acheté le produit d’un fournisseur 
autorisé de la compagnie.
3. La garantie est limitée à la réparation ou le remplacement des pièces défectueuses à condition que ces pièces 
ont été utilisées de façon normale, après que les dites pièces ont été confirmé défectueuses par l’inspection de la 
compagnie.
4. Cette garantie ne couvre pas les lumières DEL incluses avec les foyers électriques PROKONIAN.
5. La Compagnie, à sa discrétion, peut se décharger de toutes ses obligations à l'égard de cette garantie en 
remboursant le prix d’achat des pièces défectueuses.
6. Toute installation, main-d'œuvre pour la construction, le transport, ou d'autres frais et / ou dépenses découlant 
de la pièce défectueuse, de la réparation, du remplacement, ne sera pas couvert par cette garantie et la 
Compagnie n’en assume pas la responsabilité.
7. Le propriétaire / utilisateur assume tous les autres risques. Y compris le risque de perte ou de dommages 
directs, indirects ou consécutifs découlant de l'utilisation. Ou l'impossibilité d'utiliser le produit, sauf dans les cas 
prévus par la loi.
8. Toutes les autres garanties en ce qui concerne le produit, ses composants et accessoires, ou des obligations / 
responsabilités de la part de la Compagnie sont expressément exclues.
9. La Compagnie n'assume, ni autorise un tiers à assumer, à ce nom, toute autre responsabilité à l'égard de la 
vente du produit PROKONIAN.
10. Les garanties décrites dans le présent document ne sont pas applicables aux accessoires non PROKONIAN 
utilisés en conjonction avec l'installation de ce produit.
11. Cette garantie vous donne des droits spécifiques, et vous pouvez également avoir d'autres droits qui varient 
d'un État à l'autre.
Cette garantie est nulle si:
a. Le foyer est soumis à des périodes prolongées d'humidité ou de la condensation.
b. Toute modification non autorisée, abus volontaire, accident ou mauvais usage du produit.
c. Vous n’avez pas le reçu d’achat original.

Contacter la compagnie à serviceprokonian@jakeglobal.com ou appeler au 1-844-455-4621. Vous devez avoir 
votre reçu d’achat, l’endroit de l’achat et le modèle et/ou numéro de série de votre produit PROKONIAN.

Courriel: serviceprokonian@jakeglobal.com
Appeler: +1-844-455-4621

SI LE SERVICE SOUS GARANTIE EST REQUIS

Service à la clientèle



S'il vous plaît se référer au code de la pièce lors de la commande
Pour une question ou un commentaire sur le produit:

Courriel: serviceprokonian@jakeglobal.com ou Appeler: +1-844-455-4621

Fabriqué en Chine
DISTRIBUE PAR Prokonian Inc. Meriden,CT 06450


